
 
 

 
 

НАРЕЖДАНЕ ЗА ПРЕВОД / PAYMENT ORDER 
Вальор / Value date – Baлута / Currency  - Сума / Amount* 

Вальор / Value date ☐ SPOT вальор /2 работни дни/        ☐ TOM вальор /1 работeн дeн/        ☐ SAME DAY вальор /същия дeн/ 

Валута / Currency | _ | _ | _ | Сума / Amount _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   Валутен курс / Exchange rate _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

Сума словом / Amount in words  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

 

Наредител / Ordering customer* 

Име / Name  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

Адрес / Address _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

Сметка /IBAN / Account | B | G | _ | _ | C | R | E| X | 9 | 2 | 6 | 0 | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ |  Тел/ Phone №  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

Кореспондентска банка / Correspondent bank*  

Име / Name _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _    SWIFT | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ |         

 

Банка на получателя / Beneficiary’s bank* 

Име / Name**  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

Адрес / Address** _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

SWIFT код / code**| _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ |        Банков код / Bank code (BLZ, FW, SC)  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

Получател / Beneficiary* 

Сметка / IBAN / Account | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ | _ |  

Име / Name  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  

Адрес / Address _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 

 

Основание за плащане (фактура, договор, др.) / Details of payment (invoice, contract, etc.)*  

 _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _   

 

Разноски / Details of charges*** 

На Токуда Банк / of Tokuda Bank              ☐Наредителя / Applicant          ☐Бенефициента / Beneficiary 

На другите банки / of others banks          ☐Наредителя / Applicant           ☐Бенефициента / Beneficiary 
Спешна обработка на превод, предоставен след 13:00 ч. (SAME) или 15:00 ч. (TOM и SPOT) /                   ☐ 

Urgent processing of order, submitted after 13:00 h. (SAME) and 15:00 (TOM and SPOT)   

 

Декларации (приложения) / Declarations (attachments) 
☐ДЕКЛАРАЦИЯ за произход на средствата / DECLARATION for origin of funds 

☐ДЕКЛАРАЦИЯ по чл.2, ал. 1 от Наредбата за сведенията и документите, представяни на доставчиците на платежни услуги при извършване на презгранични 
преводи и плащания към трета страна в размер на 30.000,00 лева или повече./ DECLARATION under art.2, para.1 of the Ordinance on the information and documents 
presented to payment service providers when effecting cross-border transfers and payments to a third country, amounting to 30.000,00 BGN or more. 

*Информацията се попълва с латински печатни букви и за нечетливо попълнено нареждане Банката не носи отговорност. / The information is filled in Latin upper case letters and for 
improperly completed order the Bank is not responsible.  
** При плащания към страна в Европейското икономическо пространство името, адрес и SWIFT код за Банка на получателя не са необходими. / For payments to the country from European 
Economic Area name, address and SWIFT code for Beneficiary’s bank are not required, 
***Преводи в EUR за страна от Европейското икономическо пространство се изпълняват със споделени разноски (SHA). / Transfers in EUR to the country from European Economic Area are 
processed with shared charges (SHA). 
Декларираме, че сме запознати с валутното законодателство в Република България. / We declare that are acquainted with currency legislation of Republic of Bulgaria. 
 
 

Дата / Date: | _ | _ / _  | _  / _  | _ | _ | _ |                   Подпис и печат на наредителя /                   _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _                                                                             
                                                                                                Signature and stamp of Ordering customer       
 

   Попълва се от Банката / Filled by the Bank  

Наличност по сметката клиента / Availability on ordering account Да / Yes Не / No 

Преференции / Preferences  Да / Yes Не / No 

Подпис проверен / Signature verification Да / Yes Не / No 

Име / Name Подпис / Signature Вx./Inc.№ Час / Hour Офис / Office 

 


